
Молба за връщане 
Хагска конвенция от 25 октомври 1980 г. относно гражданските аспекти на международното отвличане на деца 

МОЛЕЩ ЦЕНТРАЛЕН ОРГАН ИЛИ МОЛИТЕЛ   ЗАМОЛЕН ОРГАН 

 
 
 
 
 
Относно дете          
 
което ще навърши 16 години на          
 
 
 

Забележка: следващите графи следва да бъдат попълнени колкото е възможно по-подробно. 

I. САМОЛИЧНОСТ НА ДЕТЕТО И НЕГОВИТЕ РОДИТЕЛИ 
1. Дете 

Фамилия и имена 

Пол   женски  мъжки 

Дата на раждане и месторождение 

Гражданство 

Обичайно местопребиваване преди прехвърлянето или задържането 

Номер на задграничния паспорт или на личната карта, ако има такива 

Описание на лицето и при възможност снимка (виж приложенията) 

 

2. Родители 

2.1 Майка 

Фамилия и имена 

Дата на раждане и месторождение 

Гражданство 

Професия/занятие 

Обичайно местопребиваване 

Номер на задграничния паспорт или на личната карта, ако има такива 

  



2.2 Баща 

Фамилия и имена 

Дата на раждане и месторождение 

Гражданство 

Професия/занятие 

Обичайно местопребиваване 

Номер на задграничния паспорт или на личната карта, ако има такива 

2.3 Дата и място на сключване на гражданския брак 

 

II. МОЛЕЩО ЛИЦЕ ИЛИ МОЛЕЩ ОРГАН 
3. (които фактически са упражнявали родителските права преди прехвърлянето или задържането) 

Фамилия и имена 

Гражданство на  молещото лице (ако е физическо лице) 

Професия/занятие на молещото лице (ако е физическо лице) 

Адрес 

Номер на задграничния паспорт или на личната карта, ако има такива 

Връзка с детето 

Фамилия и адрес на адвоката, ако има такъв 

III. МЯСТО, НА КОЕТО ВЕРОЯТНО СЕ НАМИРА ДЕТЕТО 
4.1  Данни за лицето, което е прехвърлило или задържало детето 

Фамилия и имена 

Дата на раждане и месторождение, ако е известно 

Гражданство, ако е известно 

Професия/занятие 

Последен известен адрес 

Номер на задграничния паспорт или на личната карта, ако има такива 

Описание на лицето и при възможност снимка (виж приложения) 

 



4.2  Адрес на детето 

 

 

 

4.3  Други лица, които биха били в състояние, да посочат допълнителни данни относно 
местопребиваването на детето 

 

 

 

 

IV. ВРЕМЕ, НАСЕЛЕНО МЯСТО, ДАТА И ОБСТОЯТЕЛСТВА НА 
ПРОТИВОЗАКОННОТО ПРЕХВЪРЛЯНЕ ИЛИ ЗАДЪРЖАНЕ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

V. ФАКТИЧЕСКИ ИЛИ ПРАВНИ ОСНОВАНИЯ ЗА МОЛБАТА 
 

 

 

 

 

 

VI. ВИСЯЩИ ГРАЖДАНСКИ ДЕЛА 
 

 

 

 

 



VII. ДЕТЕТО ТРЯБВА ДА БЪДЕ ВЪРНАТО НА 
a) 

Фамилия и имена 

Дата на раждане и месторождение 

Адрес 

Телефон 

b)  Предложения относно извършване на връщането на детето 

 

 

 

 

 

VIII. ДРУГИ ЗАБЕЛЕЖКИ 
 

 

 

 

 

 

IX. СПИСЪК НА ПРИЛОЖЕНИТЕ ДОКУМЕНТИ1) 
 

 

 

 

 

 

Дата:               

Нас.място:      

Подпис и/или печат на молещия Централен орган или молителя 

                                                 
1) например заверено копие на важно за делото решение или споразумение за родителските права или правото на лични 

отношения; удостоверение или клетвена декларация за прилаганото право; информация за социалното положение на детето; 
пълномощно за Централния орган да действа от името на молителя. 
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